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 Tiefgrund 

545 
 
zawierająca rozpuszczalniki, utwardzająca, głęboko 
wnikająca na zewnątrz i do wnętrz 

  
 
Właściwości 
Głęboko wnikająca powłoka 
gruntująca z zawartością 
rozpuszczalników. Bezbarwna, o 
właściwościach utwardzania 
podłoża, przepuszczająca parę 
wodną, do stosowania wewnątrz 
i na zewnątrz. 
 
 
Zakres zastosowania 
Do gruntowania i wzmacniania 
piaszczących tynków, 
kredujących farb dyspersyjnych, 
jak i pozostałych w porach 
resztek farb silikatowych, 
klejowych i wapiennych. Jako 
środek gruntujący do silnie 
chłonnych podłoży, np.: beton, 
tynki gipsowe, płyty gipsowo-
kartonowe lub płyty włóknisto-
cementowe. Również jako 
środek gruntujący do chłonnych 
mineralnych podłoży np.: beton, 
zaprawy cementowe lub masy 
szpachlowe. 

Opis produktu 
Barwa: bezbarwny 
Spoiwo: 
Mieszanina żywic polimerowych, 
rozpuszczalnikowa 
Ciężar właściwy:ca. 0,79 g/cm³ 
Opakowanie: 1 l, 5 l, 10 l 
 
 
Obróbka 
Rozcieńczenie  
W zależności od chłonności 
podłoża do Terpentin-Ersatz 
321. 
 
Sposób nakładania 
Tiefgrund 545 generalnie 
nakładać pędzlem - ławkowcem, 
Uważać aby nie powstały 
miejsca zaszkliwione. 
 
Zużycie 
Ca. 150–200 ml/m² na jedną 
powłokę W zależności od 
chłonności podłoża. Dokładne 
wartości zużycia można ustalić 
wykonując próbkę na danym 
obiekcie. 

Minimalna temperatura 
obróbki  
Może być stosowany na 
suchych i wolnych od lodu 
podłożach poniżej + 5 °C. 
 
Czyszczenie narzędzi  
Bezpośrednio po użyciu stosując 
Terpentin-Ersatz 321 lub 
Pinselschnellreiniger 111. 
 
 
Wysychanie 
(+20°C, 65% względnej 
wilgotności powietrza) 
Dalsza obróbka materiałami z 
systemu po wystarczającym 
wyschnięciu i odparowaniu 
rozpuszczalnika, z reguły 
wysychanie następuje przez 
noc. W przypadku niższych 
temperatur i/lub większej 
wilgotności powietrza należy 
uwzględnić dłuższy czas 
schnięcia. 
 
 
Składowanie 
Przechowywać w chłodnym 
miejscu w temperaturze 
powyżej. 0 °C. w szczelnie 
zamkniętym opakowaniu. 
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Deklaracja 
Klasa szkodliwości dla wody 
WGK 2, wg. VwVwS 
 
Kod produktu 
BSL50. 
Ważne są dane zamieszczone 
w aktualnej karcie 
bezpieczeństwa. 
 
 
Budowa powłoki  
Przygotowanie podłoża  
Podłoże musi być zwarte, suche, 
czyste, nośne i wolne od 
wykwitów, substancji 
zmniejszających przyczepność, 
osadów, elementów 
korodujących, niezwiązanych 
powłok starych farb oraz innych 
warstw osłabiających  
przyczepność. Istniejące powłoki 
zbadać pod względem 
zgodności chemicznej, nośności 
i przyczepności. Powłoki 
nienośne i niewłaściwe pod 
względem chemicznym 
całkowicie usunąć, zutylizować 
zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. Powierzchnie 
pokryte glonami lub grzybami 
dokładnie wyczyścić, a 
następnie pokryć je Universal- 
Desinfektionsmittel 542*. (* 
Bezpiecznie korzystać z 
biocydów. Przed użyciem 
przeczytać oznakowanie i 
informacje o produkcie.) Miejsca 
naprawiane tynkiem fachowo 
fluatować. Patrz również VOB 
Część C, DIN 18363, Ustęp 3. 

Gruntowanie 
Na chłonne podłoża oraz na 
podłoża o kruszącej się 
powierzchni nałożyć podkład 
głęboko gruntujący Tiefgrund 
545 bez rozcieńczania. W 
przypadku szczelnego, słabo 
chłonnego podłoża dostosować 
podkład głęboko gruntujący 
Tiefgrund 545 rozcieńczonego 
w zależności od chłonności 
podłoża. Aby zapewnić 
wystarczające utwardzenie 
silnie chłonnego podłoża 
zagruntować je dwa razy 
mokro na mokro. Unikać 
tworzenia powierzchni z 
połyskiem. Preparat gruntujący 
nie może utworzyć zamkniętej 
powłoki z połyskiem. 
 
Kolejne warstwy 
W zależności od wymogów lub 
upodobania, np. farby 
elewacyjne lub farby do wnętrz 
Brillux, masy plastyczne, 
systemy tynków lub okładziny 
ścienne. 
 
 
Wskazówki 
Zastosowanie wewnątrz 
pomieszczeń 
W przypadku zastosowania 
wewnątrz pomieszczeń podczas 
obróbki i schnięcia zapewnić 
wystarczającą wentylację. 
Pomimo powzięcia powyższych 
środków, w zależności od 
warunków w pomieszczeniu 
oraz rodzaju podłoża, może 
dojść do tymczasowego 
znacznego przekroczenia 
zalecanej przez niemiecki 
Federalny Urząd Ochrony 
Środowiska wartości TVOC, 
poziom 1 (RW I, < 300 µg/m³).. 
W przypadku dużych 
powierzchni w pomieszczeniach, 
ze względu na specyficzny 
zapach substancji na bazie 
rozpuszczalników, zalecamy 
zastosowanie systemu na bazie 
wody, np. z podkładem głęboko  

gruntującym Lacryl Tiefgrund 
ELF 595. W razie pytań prosimy 
kontaktować się z doradcą marki 
Brillux. 
 
W strefach z żywnością oraz 
systemach ociepleń (SD) 
W strefach magazynowania lub 
produkcji żywności oraz w 
systemach ociepleń z 
wykorzystaniem izolacyjnych 
płyt piankowych z polistyrenu 
EPS nie wolno stosować 
podkładów na bazie 
rozpuszczalników. 
 
Rodzaj podłoża 
Gruntowanie i budowa systemu 
powłok musi być dopasowana 
do obecnego stanu podłoża. Bez 
dokładnej znajomości tych 
istniejących uwarunkowań nie 
można dać żadnych wiążących 
zaleceń. 
 
Gruntowanie tynków 
gipsowych 
W przypadku tynków gipsowych 
o silnej chłonności w celu 
dokonania trafnej oceny 
przyczepności wszystkich 
nakładanych warstw, zalecamy 
przeprowadzenie testu 
odrywania taśmą klejącą (taśma 
tesa 4651). 
 
tapeciarskich na tynku 
gipsowym 
W przypadku wykonywania prac 
tapeciarskich na tynku 
gipsowym (Grupa Zapraw PIV) 
tapetami np. Raufaza itp. z 
reguły należy wykonać 
dodatkowe gruntowanie 
klajstrem – BFS-Merkblatt Nr. 16 
stan na luty 2002. 
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Odbarwienia płyt gipsowo-
kartonowych 
W przypadku niebezpieczeństwa 
powstania przebarwień na 
niemalowanych płytach gipsowo-
kartonowych należy wykonać 
dodatkową powłokę izolującą. W 
zależności od sytuacji i 
warunków danego obiektu należy 
w tym celu zastosować 
specjalneprodukty np. Aqualoma 
ELF 202, Isogrund 924 lub 
CreaGlas 2K-PU-Finish 3471. W 
celu dokładnego określenia 
przydatności produktu należy 
wykonać próbki powłok na 
większej ilości płyt z 
uwzględnieniem fug i miejsc 
szpachlowanych. 
 
W przypadku malowania 
elewacji 
Nie prowadzić prac 
bezpośrednio w słońcu, na 
nagrzanym podłożu, na silnym 
wietrze, w deszczu. W 
przypadkach koniecznych 
przedsięwziąć środki ochronne. 
 
Dalsze dane 
Uwzględnić dalsze dane z 
instrukcji technicznych 
produktów, które mają być 
zastosowane. 

Uwaga 
Niniejsza instrukcja techniczna 
basuje na intensywnych 
pracach na rozwojem 
produktów oraz na wieloletnim 
doświadczeniu w praktyce. 
Instrukcja ta została 
opracowana z uwzględnieniem 
niemieckich ustaw, norm, 
przepisów i wytycznych. Jest 
ona tłumaczeniem wersji 
niemieckiej. Jej zawartość nie 
świadczy o żadnym stosunku 
prawnym. Wykonawca/kupujący 
nie jest zwolniony ze 
sprawdzenia przydatności i 
możliwości użycia naszych 
produktów na własną 
odpowiedzialność dla 
przewidzianego zastosowania. 
Poza tym obowiązują nasze 
Ogólne warunki handlowe. 
 
Z chwilą ukazania się nowego 
wydania niniejszej instrukcji 
technicznej dotychczasowe 
dane tracą ważność. Aktualna 
wersja jest dostępna w 
internecie. 
 
Brillux Polska Sp. z o.o. 
ul. Santocka 39 
71-083 Szczecin 
Polska 
tel. +48 91 88157-00 
faks +48 91 88157-15 
www.brillux.pl 
info@brillux.pl 
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